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OCOBJIMBOCTI BEPBAJII3AIIL MAPTTHAJIBHOCTI
Y ®PAHIY3BKUX POMAHAX XX CTOJIITTA

BPUTBIH /1.B.
Incmumym ¢hinonoeii KHY imeni Tapaca Illesuenka

VY crarti 3pobiaeHo cnpoOy BHABHTH BepOaibHI peNpe3eHTaHTH MapriHaJIbHOCTI
y ¢paHy3pkux pomaHax XX CTOMITTS, JOBECTH XYAOKHIO IPOJYKTUBHICTh JIIHTBOMTOCTUYHHUX
3ac00iB Ta MPUHOMIB Yy 300pa)€HHI MapriHaJBHOCTI, a TaKO)X BHU3HAYUTH OCOOIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS iX pI3HMMH aBTOpaMu. 3’SICOBAHO, IO KOXXHUU aBTOp IS EKCILTiKawii
MapriHaJIbHOCTI y CBOEMY pOMaHi BIAETHCA 10 TICBHOT TEMAaTUKH Ta 3HAXOIAWTh BIIACHI MOBHI
Ta CTHIJIICTHUYHI 3aco0u [utst 11 peanizanii.

KurouoBi ciioBa: MapriHanpHiCTh, MapriHall, MapriHaJbHE CEPENOBHUILE, MapPTiHATBHUN
CTaH, XyIOKHI} TeKCT, CEMAHTUUHUH IPOCTIp MAPriHATBHOCTI, CEMAHTHKA 1HAKIIOCTI, 1110CTHIIHOBI
MapKepH.

The article deals with an attempt to single out verbal representations of marginality
in French novels of the 20t century, to prove the productivity of using specific linguopoetic means
in portraying marginality as well as to analyse peculiarities of their using by different authors.
We found out that each author invokes specific themes and finds his own linguistic and stylistic
means to represent marginality in fictional text.

Key words: marginality, marginal, marginal space, marginal state, fictional text, semantic
space of marginality, semantic of otherness, markers of idiostyle.

MapriHaJgpHICTh (JIaT. margo — Kpai, KopoH; marginalis — TOM, 110 3HaXOANUTHCS HA Kparo) —
“HOHATTS, IO BiJOME I€ 3 aHTHYHMUX YaciB 1 B HIMPOKOMY PO3YMiHHI IO3HAYae€ MeEKOBICTb,
MIPUKOPIOHHE MONOKEeHHSI iHAMBIAa yu Tpynu” [5, ¢. 397-398]. CyTHICTb NOHATTS MaApiHAIbHOCHI
MepEeBaYKHO BUTIIYMadyIOTh Y paMKax OiHapHUX OMO3MUIIIH HOpMa — MaToJIOTis, IEHTp — nepudepis,
paiioHabHe — ippallioHaIbHE, CHCTEMHE — I03aCUCTEMHE.

3 omIsIMy Ha aKTyalbHICTh (CHOMEHY MapeinaibHocmi B JOCTIIKEHHI CYCIUIBHUX MPOIECIB
Ta HOro MKIpeAMETHE BUKOPUCTAHHS, Y CydacHIl HayKoBii mapaaurmi chopMyBajImcs pi3Hi MiIXomu
JI0 BUBYEHHS I[bOTO ()EHOMEHY: E€THOKYJIBTYPHHH, COLIIOKYIBTYPHHUH, COIialIbHO-€KOHOMIYHUH,
0COOMCTICHO-TICUXOJIOT TYHHH, TTOMITONIOTIYHNI, HOPMATHBHO-TIPABOBHH, reorpadiynuii Ta iH. Po3MaiTTs
MIXO/IB 3yMOBHJIO TIOPYLIEHHS MpoOJieM, MOB’sI3aHUX, 30KPEMa, 3 PI3HUM TPaKTyBaHHSIM O3HAK
MapriHaIbHOCTI Ta MapriHalliB. Mapainanshicm, 10 BUSBISETHCS Yepe3 “MapriHaIbHY CBIZIOMICTE”,
“MapriHajibHy OCOOMCTICTB” “MapriHaJIbHy CUTYaIlil0” Ta iH., aHaIi3yBau Taki gociigauku: P. [Tapk,
E. Croynksicrt, T. [lluOyTani, T. Birrepman, 1. Kpayce, Jlx. b. Manuisi, P. Mepros, E. X103, A. ®@apik,
I. TTomoBa, A. AtosiH, I. M. buxoscbka, T.B. Beprys, JI.I. Kemasoga ta iH., sIKi BUALTAIN KyJIBTYpHY,
CTPYKTYpHY MapriHaJIbHICTh Ta MapTiHAJIBHICTb COLIAIBHOI poiti. JI0CITiPKEHHSIM MapriHaIbHOTO TEPOst
B JIITEpaTypi, HOrO CTaTyCy, MOBEMIHKH, MICIII B CyCIiIbCTBI 3aiiManucs H.I. Hikonaes, B.C. MaxkaniH,
M.B. Xpawmriora, I1. ITaemizic, A. T'opoau, H.E. Kabanosa, B.A. Myxina, B.I. ITomsikos, C.O. CemeHelp,
M.B. CryniHa Ta iH., OIHAK BUSIBH MAp2iHaibHOCMi B XYJOXKHIN JIiTepaTypi (JiHTBOMOSTHYHHUNA
Ta KOTHITUBHUH aCIIeKTH), 30KpeMa B pOMaHi, Bce e MoTPeOyIoTh HONTHOIEHOTO BUBUSHHSI.

XymoxKHI# TEKCT — IIe CKJIaJHe, OaraTopiBHEBE, OpraHi3oBaHe Ifiyic. 3BEPHEHHS 10 CEMAaHTUKU
XyJ0)KHBOTO TEKCTY J1a€ 3MOTY 3pO3YMITH BCIO CHCTEMY BiJHOIIEHb MiX PEaJbHICTIO, aBTOPOM
1 XyJJO’)KHIM TBOPOM. 3 YCIX XYJ0XKHIX aHpiB MU 00pajii pOMaH He BUITA/IKOBO, aJIKeE 1€ € IMHHUHN )KaHp,
KOTpUi1 HAWOUIBIN aJIEKBaTHO MepeNiae eBOIIOLIIHI TeHAEHIIIi HOBUX pealliii, CTBOPIOE IHHOBALIiHHI
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XyROXHi cTpyKTypu. IIpHiyckaemo, 1o came MapeiHanbHicnib MOXKE CTaTH METONOIOTYHOK0 OCHOBOIO
JUTS TIOSICHEHHS1, CHCTEMATHU3allii Ta CTpyKTypyBaHHs “pOMaHHOTrO mpoiiecy” y XX CTONiTTi, TOOTO
TUM (DEHOMEHOM, 10 YMOXJIMBIIIOE TOYHIIIE BHCBITJIIEHHS! IIOOAJBHUX TPOLECIB y JiTeparypi,
CYCIIIBCTRI Ta CBITI.

AXTYaJbHICTh TPONOHOBAHOI CTaTTi 3yMOBJICHA CIIPSIMOBAHICTIO CYy4YacHOi JIIHTBOIIOETHKH
Ha BHBYEHHSI CEMaHTUKHU XYJOXKHBOTO TEKCTY, CKJIAJIHICTIO, OararopiBHEBICTIO, KOMIUIEKCHICTIO
Ta CynepewInBicTIO (heHOMEHY MapeiHaibHocmi, HEOOXIIHICTIO BUSABJICHHS CIOCOOIB peaizarlil
OCHOBHHUX BHMIpIB CEMaHTHYHOTO ITPOCTOPY MapriHaibHOCTI B poMaHi XX CTOJNITTS, IO CHPUSIE
JIEKOJTyBaHHIO CMHCITIB, 3aKJIaICHUX Y TEKCTI Ta iJeHTH(]IKAI] peIeBAaHTHUX CTPYKTYP aBTOPCHKOL
CB1IOMOCTI.

MerTor0 cTarTi € BUSIBIIEHHS OCOONMBOCTEH BepOai3anii MapriHaJIbHOCTI B poMaHax (paHITy3bKUX
aBTOpiB XX CTOMNITTS.

[ocraBnena Mera 3yMOBHIIa PO3B’sI3aHHS TaKHMX 3aBJaHb:

— JIOCIIINTH 3arajbHi TEHJCHII] penpe3eHTalii MapriHajJbHOCTI y (PpaHIly3bKOMY POMaHHOMY
mporeci XX cTomTTs;

— IIpOaHaNi3yBaTH JIIHTBOCTUJIICTHYHI 3aco0M Ta NPUHOMH BUPaXEHHS MapriHaJbHOCTI
y (paHIy3bKuX poMaHax XX CTOJITTS;

— BHSIBUTU OCOOJIMBOCTI penpe3eHTalii MapriHanbHOCT Y paHIly3bKUX poMaHax XX CTONITTS
Ha MPHKJIaJi KOHKPETHUX TEKCTIB (DPaHIy3bKUX aBTOPIB.

“XX CTOMITTS — CTONITTS 3pYIICHb y XyI0XKHIN CTPYKTYpi Beiel ¢paniry3bkoi titeparypu’ [80].
V>ke Ha I0YaTKy CTOJITTS yBara IMepeHOCHThCS Ha Cy0’ €KTHBHE CIIPUIHATTS pealbHOCTI. BpakeHHs,
BIUYTTs, a HE IPEAMET UM SBHINE, IETallb, & HE IIOCh IiJIe MaJio MICIIe B IMi3HIX TBOpax Oparis
Tonkypis, XK.-K. T'icmanca, JI. Bypxe, M. bappeca, I'i ne Monaccana Ta iH., Ta MArOTyBaJIO
IpYHT Ui “Mostoforo nokomiHHs” (AneH-Dypube, A. ne Penwe, A. XKin, M. [Ipycr Ta iH.), sixe
1 3po0mIIO HTYIIIiO Ta MiICBIAOMICTE OCHOBHUM MeTOJIOM Imi3HaHHSI [2]. Cy0’ €KTHBHICTB BTIIIOETHCS
SIK 4epe3 KyJIbTYpHHI HeraTHBi3M, TaK 1 Ma30XiCTCHKY, IU30(peHiuHy, CYyiluIanbHy CBiJOMICTB,
Mapoilo, CyMIIyI0uH “TI03aKyJIbTypHE, KOCMOLIEHTPHYHE, ippallioHalbHe (Xaoc, BITAIBHICTE)” [4]
13 BATOHYCHUMH, €CTETUYHO BUBIPEHUMH 3aC00aMH ii SKCIIO3HUIIil. AKCIONOTIUHUI BUMIP MAPSiHATbHOCI
BUXOJWTH Ha MEPIINH I1aH, MOMYJSPHOIO0 KaTEropi€ro CTae IOTBOPHE, MUTEIh HaOyBae Mpasa B Takii
cutyariii 06e3 OyIb-sIKnX 0OMekeHb OOMPaTH 3aCO00K BUPAKEHHsI CBOIX ITOYYTTIB, IEPEKUBAHb Ta EMOLIIH.
TonoBHUM 1 00’€1HYBaNbHUM (haKTOPOM cTae OyHT MPOTH CTApUX HOPM, (pOpM, CTHIIB, TPAJHILIH.

MapriHaipHi Tepoi, 3 IeBIaHTHOIO ITOBEIIHKOIO B MapriHaJbHUX CHTYaIlisX, 3 MapriHAJILHOIO
CBIZIOMICTIO, TUTIOBI JIJISI TBOPIB MOZIEPHICTIB, IPOTE B Pi3HUX aBTOPIB BOHU IITyKAIOTh BUXI/I 13 BOYEBHIb
OE3BUXITHIX CUTYaIlill Y CBiif 0COOIMBHIT CLIOCIO: 30CEPEIDKYIOUH YBary Ha MpoIecax, o Bii0yBalOThCs
B miacBigomocTti (poman M. IIpycra: “Y momrykax BTpaueHOTro yacy’); 3HEL[IHIOIOYN PealbHICTh,
miAKpecIoYH ii (ajIbIIMBICTh, aMOpPaIbHICTh, “BHCYBAlOYM Ha MEPIIMH IUIaH ippanioHalbHe,
He30arHeHHe B JIIONCHKIH jaymri, Ha mpoTuBary Jyorini ta sicHocti” (A. XKin: “Immopanict”, 1902;
®. Mopiak: “TInots i kpoB” (La Chair et le sang); “Cim’st Ti60” (Les Thibault, 1922 — 1940) Poxxe Mapren
mo ['apa Ta iH.); TpakTyloun BOMBCTBO K NUISX 3BiIbHEHHS ocobuctocTi (“Tepesa Jleckeiipy”,
1927 ®. Mopiaka); 3aHypIOIOUHCH Y POMaHTU4HY Mpito (AseH-DypHbe) a00 y paHTaCTUUHHI CBIT
(“ITina oui” b. Biana).

Bapro 3a3HaunTH, 110 B MIXKBOEHHHH IEpioj] MOMYISIPHUM OYyB TaKOX KyJIbT PO34apOBaHOI
MOJTOJTON JIFOJIVHH, sIKa IITYKa€ ce0e B HOBIH peallbHOCTI (coyianbHa Mapeinaibhicms) — “HOBA XBOPOOa
cromitts” (M. Apnan): ue mianitku y ®pancya Mopiaka (“Autuna B nanmrorax” (L'Enfant chargé
de chaines, 1913), e ans¢onc Hlepi y Cinoni-I'adpiens Konerr (Chéri, 1920), ue i MaHIpiBHUKH,
110 TIOIOPOXKYIOTH Oe3 meBHoT MeTu B AHpi e Monrepiana (Les Bestiares, 1926); ne # konumisi
(pOHTOBHUKH, IO NIYKAIOTh IIIISIXH MMO0TAHHSI CAMOTHOCTI (0cobUCMICHULL 8UMID MAP2IHAILHOCMI)
y pomanax Jlpitio s Pomers (“XKinp” (Gilles, 1939), “lusna manapiska” (Drole de voyage, 1933) [157].
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“KaractpodivuHa CBiIOMICTE”, 10 SKHAWIIOBHIIIIE BTUTIOE B cO01 CrieudiKy MaHMapriHAIbHOTO
CBITOBIIUYTTS, 3HAWIIIIA CBOE BUpaXKeHHsI B Oaratbox TBopax JI.-®. Cenina, 30kpema B “Tlomopoxi
Ha Kpaii Houi” [6], me monuHa, sika nepeOyBae B MOCTIHHOMY KOH(MIIIKTI 3 HABKOJIMIIHIM CBITOM,
CKUHYBIIIHM HAPEIITI MOy LIFO3iH, HisIK He MO)Ke 3HaiTH cebe. Jlerepoizariis, MakaOpHUHi iHTOHAIIIT,
TIOHEBIPSTHHS TOJIOBHOTO Teposi-MapriHaia bapramro moeiHaHi 3 peBOJIOIIIHHOI0 TOETHKOIO.

PomanHa opMa B eK3UCTEHITIATI3MI CTaJIa BAXKIUBUM 1, MOXKJIMBO, TIOPS 3 PLUTOCOMCHKUM ece,
HaWHAOYHININM 1 HAMITPOAYKTUBHIIIMM YTiJIEHHSIM €K3UCTEHIIAJIICTCHKOTO CBITOIVISIY, HABITH SIKIIIO
POMaH IHTEPIPETYBAIH SIK TBIp, y SKOMY JOCUTH CYBOPO TOTPUMAHO (iIocOPChKOT EK3UCTEHITIHHOT
“nokrpunn’ (“Croponniii” A. Kamro). [Ipore, 30aratusmmchk itocodcbkoro IHOUHO0, I[IKaBO
CHHKPETU3YIOUH MOETUKY MOJIEpHI3MY Ta MOETUYHY TPAJMIII0 POMAaHHOTO MHUHYJIOTO, CIYTYIOUYH
TIpH LIOMY Y (DpaHITy3bKOMY JIITEpaTypHOMY IPOLIEC MICTKOM MiXK MOJIEPHI3MOM 1 IOCTMOJIEPHI3MOM,
pOMaH TepiofAy eK3UCTEHIlaTi3My, YacTo Oyay4d aHTa)KOBAHUM IEBHUMH MOJITHYHUMH 1IEAMU
a0o X 1HKOJIM, 0 HaWBaXKIIMBIILE, JIUIIE HEMPOCTHUMH CYNEPEUIHMBUMHU pEANisIMU €TIOXH CBOTO
HApPOJDKEHHS Ta PO3KBITY, — CIIPSIMYBaB CBKUH MOV Ha (heromen mapeinanrvrocmi (Tak, A. Kamio
ta JK.-I1. CapTp cTBOpHIH sACKpaBi 00pa3u MaprinaiiB XX CTOIITTA — BiMOBIAHO Mepco Ta AHTyaHa
PokanTena 3 pomaniB “CroponHiii” ta “Hymora”). XK.-II. Caprp Bu3HaBaB poman “Hymora”
HaWKpaluM CBOIM TBOPOM, Y SIKOMY BTUICHHH MEXOBUH CTaH TparisMy OyTTsS 4epe3 BiIuyTTs
HYJIOTH, PO3YMiHHSI aOCypIHOCTI CBiTY, CBOOOIH SIK cMepTi. KoskHOMY TOTpiOHa CBOsI “MaHIIpiBKa
Ha Kpail HOui”, mo0 YCBIJOMHUTH Tpari3M ICHYBaHHS Ha MeXi, aJyke B IEHTPI €CTETHKH
€K3MCTEeHIiaIi3My — ITPOTUCTOSIHHSI JIFOJIMHH 1 HAaBKOJIUIITHBOTO CBITY, ajie KOXKEH aBTOp BHUPIIIyBaB
HOTO TO-Pi3HOMY.

Mapeinanenicms K 3yMUCHUH Mepexif O CTaHy CaMOBUTHAHHSI 1 (haJIbIINBOTO CIIOKYTYBaHHS
BucBimieHo B pomani A. Kamro “Tlaninns”. Xan-barucr KnamaHc, ronoBHui repoi, 4o AyIry
po3’inae cym’arTs (LiHHICHA Ta HOPMaTUBHA aMOIBaJICHTHICTB), caM NepelkmKae 10 AMcTepaamy
(“...1e ocraHHS MeXa KOHTMHEHTY  — MapriHaj 4acTo, 3a CBO€IO BOJICIO, NMPOTHCTABISIE cede
“HeHTpOBI”) Ta cTae “JOBLEM JIOACHKUX Ayl . Mapeinanvruii npocmip (IIMHOK, AMCTepaaM
13 KaHAJIaMH, CXO)KMMH Ha KoJia AZy) TaK 1 MapeiHaibHa i0eHmuyHicmb, Ky TIEPCOHaX CO01 CTBOPIOE
a0o e il 3apyYHUKOM MUMOBOJII, BIIIrPatoTh BAYKIIMBY POJIb B €K3UCTEHIIHOMY pPOMaHi, SIK 1 “HYJIbOBHIA
rpagyc nucbMa” [1] y pomani “CTOpOHHIN”, IO CTae HAHBAKIUBINIMM €ICMEHTOM HOEmUKU
MapeinanbHocmi, 3aBISIKH SKOMY OHTOJIOTIYHUN BHMIP Mapeinaivhocmi HaOyBa€e BCE3arallbHOTO
3ByuYaHHs, 00pa3 repos mepeTBoproeThess Ha Meradopy. A. Kamro, sk i XK.-I1. Caprp, posmymye
npo ¢opmy Ta Mexy Jroacekoi cBoboau. Skmio mis XK.-I1. Caprpa BiInOBiIaNbHICTh € MEXEIO
cBoOoH, TO 171t A. Kamio OyHT cTae 0CHOBHUM METOJIOM CIIPOTUBY a0CypIy JIFOJCHKOTO iCHYBaHHS
Ta HeMHHY40cCTi cMepTi (“ByHTiBHa onuHa”). Brumie dpaHiry3bKoro ek3ucTeHniatizMy Ha popMyBaHHS
hernomenry mapeinarbHOCTI B TIOBOEHHIH JIITEpaTypi MOKHA TIOPIBHATH TLTBKH 3 BIUIMBOM CIOPPEATIICTIB
micis [lepioi cBiToBoi BiliHN. MapeinanbHicns MUCIUTECS SIK TPAHCTPECist HOPMH, OfIHA 3 OCHOBHUX
CTPYKTYPHHUX CKJIaJOBUX €K3UCTEHIIHHOTO TUCKYPCY, IIPH IbOMY BOHA € BOXKIMBUM 1 JIOCTYITHUM
IHCTPYMEHTOM 300pa’keHHsI €K3UCTEHINHHOT poOieMaTuku. MapeinanibHicme Y eK3UCTCHIIIHHOMY
pomani HaOyjla OHTOJOTIYHOTO BCEOXOITHOTO 3BYYaHHS, CIHOHYKaBIIM aBTOPIB LIyKaTH BHXIif
K y (pinocochKo-eceicCTUYHIMN, TOKTPUHATBLHO-TEOPETHYHIHN, TaK 1 XyIOKHIH TBOPUOCTI, IIPETEHAYIOUH
CTaTH HOBOIO 3arajbHO(M1IOCO(CHKO0 MapaTurMoro.

Bm3bkuM 10 exsucrentiiaoro cBitobauenns JXK.-I1. Caprp (“Cesruii XKeHe, komeniaHt i My4eHHK”’,
1952) BBaxkaB MapriHajbHy, a HacIpaBJi 3HAKOBY JiiteparypHy ¢irypy — XK. XKene, skuit 3poous
00’€KTOM CBOET TBOPUYOCTI DIMOMHHI, TOTAEMHI OCHOBH OyTTs (30KpeMa, i BCIO HEBHYEPITHICTH
norBopHoro). [loBHa iHBepcis KylIbTypHHUX HiHHOCTEW Ta “momcra’” “neHtpy” (Ppanii-merponornii)
y XK. XKene HaOyBaroTh HeUyBaHO 3yXBaJIOr0, ITPOTE aX HisSK He M030aBJIEHOTO CaMOIIapOIFOBaHHS
1 HeOMHO3HAYHOCTI, BUMIpy. JI71s “mokyrouoi” pomannoi TBopuocTi XKana JKene xapakTepHi epomeck,
NOBILIbHA WEUOKICMb OTIOBIJII 3 YBAroro JI0 JIeTalleid, 1HOAI He yXKe MPUEMHHX JUIsl IePEeCiYHOTO
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YUTaua, CEeKCYalbHi Ta HACUNbHUybki cyenu. ITUICBMEHHHK y CBOIX TBOpax CTBOPIOE HOBHMH
CBITOMOPSIOK (Mi(homorizye, MoeTH3ye 310/iHChKe TOBAPUCTBO), HOBUH CBIT IIHHOCTEH, /e HAHBHIIION0
YECHOTOIO € 3paja i BOMBCTBO. CKOIBIIM 3JI0UMH, JIOAWHA TUM CAMHM NEPEXOIUTh Y MOTOHOIUHMIA
CBIT, 3aKOHHU CHOTOJICHHSI TIepecTaroTh AisaTH. Came Momenm nepexody (a oTxe, ICHyBaHHS JICIKUI Jac
Ha MEXI, B OUiKyBaHHi J10J1i) 1 300pakye K. XKeHe; #oro repoi mpakTUYIHO 3aBKIM HA MEXKI JKUTTS
Ta CMEepTI, aJke 3a0paBIIX Uy)Ky AyIly BOHU BXKe 3aKjIain cBoro, TooTo K. Xene onucye curyarito,
IO STKOT ByKe 3BepTaBcsl, Harpukiad, M. Merepmink (“Corimi”).

MaprinansHi repoi JK. JKeHe nepeOyBarorh 1103a Mexero (ComiaabHOI, EKOHOMIYHORO, TIOJITHYHOIO,
TICUXOJIOTIYHOIO Ta iH.), TOMY, IIYKalOuH aJIkTepPHATHBHI MapaMeTpyu OyTTs, TUIEKalOTh 110 TOTATBHOI
cB00OO/Y, 110 HE BU3HAE Hi MOPAJIbHO-ETHYHUX, Hi CYCITIIBHO-PEIriHHUX HOPM, 1 Mapeinec (B’ I3HALL,
KBapTaJii 3 TPOCTUTYLIEIO Ta iH.) CTa€ TUM MiclieM, Jie Te, 10 3a00pOHEHO B CYCIUIBCTBI, MOXE
OyTH 103BOJIeHNM. YBech TBOpunii 1opoook XK. JXKeHe Hackpi3b MPOCOUECHUN MapeiHATbHICTIIO.

Benukum mictugikatopoM Ta Maprinanom 3a noxompxkeHHsM 0yB Pomen [api-E. Asxap (1914—
1980) — enuHuMil [BOpa30BUii Jaypear HalNpecTmKHIMIOI (hpaHITy3bKoi JTiTepaTypHOI [ OHKYpiBCHKOT
npemii (rriteparypua Mictudikaris cromitrs). Moro 3ymucHe HesaizeomorizoBana, Ha BiaMiHy
BiJl “BEJIMKUX CYYaCHHUKIB”, TBOPYICTh, L0 PENPE3EHTYE HECTPUMHY Ta HaBITh TPOXH HAIBHY JKary
BipH B oquHy XX CTOJITTS Ta HenepeOopHe MparHeHHs: CBOOOIH JIIOICHKOI 0COOUCTOCTI, SIKii cTae
HEMHHYYE TiCHO B Oyb-sKHX paMKaXx, L[iKaBO MMOE€JHYE TPAAHUIIII0 Ta HOBATOPCTBO (HETTPHHHATTS
“TOTAJIITAPHOIO”, “‘aHTaYKOBAHOTO™ POMaHY, IKOMY BiH IPOTHUCTABIIE POMAaH TOTANBHUI (roman total)).
I'ymaHicTHYHE OaueHHs JIFONUHH CIIOPiTHIOBAJIO #oro 3 A. Kamro. Oco0nrBo 3Ha4yIINM € “cyOcTpar
rymaHismy” came y TBOp4ocTi nepioay “T'api”, xo4a mopsi 3 TMM MaeMo B HBOTO IIEpIIi MOOAHHOKI
nporonocTMonepHicTebki 3asBu (“Ilisicka Yuneiz-Xaima™), y SKUX BUKOPUCTAHO TaKi MPUHOMH,
sIK: OypJIecK, TPaBeCTil0, YOPHUH I'yMOpP, PO3MHUBAHHS B TEKCTI KOPIOHIB MiXK pEaJIbHUM Ta YSIBHUM
Ta iH. Y pOMaHHOMY JAOpOOKY Iepioay “Axapa” Ha NEepIIHii IJIaH BUXOIATh “MOBHI irpH’”’, 30KpemMa,
KaamOypu, eKCIIEPUMEHTH HaJl CHHTaKCHCOM, JIEKCHKOIO Ta IPaMaTHKOI0. 3Ba)Kalouu Ha 3a3Ha4eHi
BUIIIE OCOOJIMBOCTI CTHJIIO 1 HAa TEMAaTHYHY CIIPSIMOBaHICTh POMaHiB, camMe TBOPH IIbOTO Tepiomy
(a:xapiBCHKOr0) MOXKYTh BUKJIMKATH IHTEPEC 100 PO3IVISILY B HUX JiHE60NOEMUKU MAP2IHATLHOCHII.

Y 70-80 p. moCHIIOIOThCS ypOaHi3alliiiHi MPOIECH, IO MPU3BOMUTEH IO BIAUYKCHHS JIIOICH
BiJl IPUPOAHOTO, 3BUYHOTO IS HUX CEPEIOBHUINA, 10 3pOCTaHH MapriHAJIBHUX KiJ HACEJICHHS
Ta TOIIMPEHHS! YpOaHi30BaHOI KOCMOIIOJITUYHOI KyJNbTypH, Ha IO HE MOIIM HE BiATYKHYTHCH
MIMCHMEHHUKH-TIOCTMOJIEPHICTH, TIOBEPTAIOYH CBOIX TepOiB 0 BUTOKIB, 30kpema Jle Kiesio, y TBopax
sikoro (“Ilycmens” (“Le Désert”, mpemist [Tomst Mopana, 1980) BaKIMBUM 3aJIMIIIAETHCS CEPEAOBHILEC
ICHYBaHHS TepoiB, ‘3 Oro MarepialbHUMH COLiaTbHUMH BepOaslbHUMU Kopensitamu” [4]. ApxeTHrt
BTEYl BiJ UBLUTI3AII] HA IPUPOLY, 1O BUTOKIB (Tapoisi Ha ClokeT npo PoOiH30HA) BUKOPUCTOBYE
y cBoiii TBopuocti Mimens Typube (pomas “I1 ’smuuys, abo Kona Tuxoeo oxeany” (“Vendredi ou les
Limbes du Pacifique”, 1967), 1110 € npukiagoM XyIoKHBOTO TOCHTIIHKEHHS CBITY uepe3 HeoMid.

[MonidoHivuHM CBIT KyJIBTYPOJOTIYHHUX JOCITIHKEHB, A€ MOIIYK IACHTUYHOCTI 3/1iHCHIOETHCS
0COOJHBOIO, “HE3PO3yMLIIOI’” MOBOIO, SIKY I1Ie TpeOa CTBOPUTH, XapaKTePHUM s poMaHy “Icmunnicms”
(“L’identité”) Minana Kynuepu, Ipyra 4acTHa TBOPUOTO CIIAJKy KOTPOTO CTBOpeHa (PAHILY3bKOIO
MOBOIO 3 IIKaBUM TiJIX0JI0M 110 (POPMH, KOJIM, HAITPUKIIAJI, BIH HAOIMKAETHCSI IO ITOCTMOJIEPHICTCHKOT
MOETUKH ((pparMeHTAPHICTh KOMITO3HLIiT) UM TPAETHCS 3 TPAIAMLIIEIO (XYIOKHIN CHHTE3), AOCIIKYI0UH
““CBIT, III0 IEPETBOPUBCS HA MACTKY 1 J¢ KOXKHA JIFOIUHA MOXKE BITIYTH ceOC MapriHAIOM.

Marouu Ha MeTi 3’sICYyBaTH OCHOBHI TEHICHIIIT B pEIIpe3eHTAaIlil MAPTiHAILHOCTI y PpaHITy3bKOMY
pomani XX CTONITTS, MM IIpOaHali3yBaln Taki (paniry3bpki pomann XX cromirts: Romain Gary,
“La vie devant soi”; Jean Genet, “Journal du Voleur”; Blaise Cendrars, “Moravagine”; L.-F. Céline,
“Voyage au bout de la nuit”. Ii XymoxHi TeKCTH 00paHO 3 OIIAAY Ha T€, IO B HUX BiJOUTO OCHOBHI
TIOJIi1, COIIaIBHI TIOTPSCIHHS CEPEMHI MUHYJIOTO CTOMITTA. Mapeinanvhicmo CIyTye 00’ € THYBAIBHOO
03HAKOIO Ha3BaHWX POMaHiB, ajie B KOKHOTO aBTOpa BOHA HaOyBae CBOIO TEMaTUYHOTO Ta JIEKCHUKO-
CTHJTICTUYHOTO BUPAKEHHSI.
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Amari3 BepOasizaTopiB MapriHAIBHOCTI 1aB IMiJICTaBU KOHCTATyBaTH, IO 1HIUBITyaIbHUH CTHIIb
aBTOpa, HOTO 1HTEHIIil, i/ies] Ta TeMaru4He HAIIOBHEHHS POMaHy Iepen0adaroTh JIHTBOIIOETHYHY
cnenuiky peanizarii mapeinarbrocmi B JOCTIHKYBAaHUX pOMaHaXx.

Tak, y pomani Pomena "api “XKurtst monepeny” [8] onoBins Beaerses Bif 1-o0i ocoou (Momo —
apaOCHKU XJIOMIUK, CHPOTA), 1 I1e CTA€E 3aMOPYKOI0 eMOIIMHOCTI, aBTCHTUYHOCTI OTTOBI/Ii, 300payKeHHS
niepudepii 3cepeau. OCKIIbKA HAPATOPOM BUCTYTIAE UTHHA, HA CHHTAKCUYHOMY PiBHI MapriHajibHe
CepelIoBHIIIE, Y IKOMY BOHa Ilepe0yBa€, BiITBOpEHE BUKOPUCTAHHSIM HEIIOBHUX,, KOPOTKUX, 3MiCTOBHO
HE3aBEPUICHUX PEYEHb, IO CIIOHYKA€E YUTaya JI0 PO3AyMiB Ta BUCHOBKIB. YCKIIQJHEHI pEUCHHS
nepearoTh He Juile iHpopMallito, a i cTaBiIeHHs MOBLS 10 Hel. Big3HauuMo BeNUKUIl BiJICOTOK
JaJoriB y TEKCTi, Mo 3a0e3medye “mparMaThky IOCTOBIPHOCTI iH(opMamii”’, 30kpemMa 1010
MapriHaJIbHUX [TEPCOHAXIB Ta MOMIM.

Ha nexcnko-ceMaHTHYHOMY piBHI IJISl XapaKTEPUCTUKU MapriHAIBHUX IIEPCOHAXIB, iXHIX i,
YMOB JKHTTSI, MapriHAJIbHOTO CEPEIOBHIIA aBTOP BUKOPHUCTOBYE CIICHIOBI BUpPa3H, aBTOPCHKI HEOJIOTi3MH,
10 TTOB’513aHO 3 MOIVISJIOM JTUTHHH Ha CKJIaqHI pedi, TONOHIMH, 1[0 XapaKTepU3YIOTh MapriHajibHe
cepenosuitie (benbBinb (Bke cama Ha3Ba € CUMBOIIYHOIO, 3 IPOHIYHUM BiITIHKOM — “KpacuBe MiCTO”),
BynoHcekuii stic — Mictie, ie 30uparoThest oBiT). Y poMaHi € i iHIII eKCIPeCHBHO MapKOBaHi HOMIHAII
MapriHaJbLHOTO CEPEIOBUINA, sIK “les nids de vieux [8, ¢. 151], trou juif’ [8, c. 218] — omiHHi Bupaswy,
B OCHOBI SIKUX, BIJITIOBITHO, BIKOBi Ta €THIYHI MPEKOHCTPYKTH Ta BiANOBIIHA CEMAHTHKA IHAKIIIOCTI.
[HaKIICTh MOJIEITFOETHCS HA PI3HUX PIBHSAX 1 B PI3HUX KOHTEKCTaxX, 30KpeMa, i uepes napa okcalibHi
TBEPIUKEHHSI, YaCTE€ BUKOPUCTAHHSI OKCEOMOPOHY ISl 3MAJIFOBaHHSI, 3[aBaJIOCh OW, TUIIOBUX PeaKLIii
moneit: “elle a pleuré un peu ce qui prouvait qu’elle allait tout a fait bien” [8, c. 144].

Texct Pomena I'api meMoOHCTpye, SIK Ha TOETUYHOMY piBHI MapriHaJbHICTh CTa€ XYAOKHIM
MeTao0pa3oM Ta cy0’eKTUBI3yeThcs. Hacuuyroun TekcT rporo cliiB, kKanaMmOypamu, rimepOonamu,
napagokcami (“Je ne sais pas pourquoi je suis né...Mon copain le Mahoute qui a plusieurs années
de plus que moi m’a dit que ¢’est les conditions d’hygiéne qui font ¢a’), TOCTIHHUM 00irpaBaHHIM
MIPSIMOTO 1 IEPEHOCHOTO 3HAUeHb, aBTOPCHKOI0 MOIHUGiKaIli€ero ppaseonoriamis (“rester muet comme
une carpe a la juive” [8, c. 181], “J’ai eu un truc a la gorge que j’ai avalé” [8, c. 189] (nepughpas),
eBemizmamu (“les femmes qui se défendent” [8, c. 25]), aBTOp IITYYIHO 3HUKYE MOTYC CIIPUHHATTS
TpariYHUX BiTHOCHH Ta MOMiH y TekcTi. KpiM Toro, rymop (“Tu es bien jeune et quand on est trés jeune,
il y a des choses qu’il vaut mieux ne pas savoir”), ipoHisi, MOICTIOBAHHS CTCPEOTUITHUX KOMIYHUX
CHUTYyaIIi}, 10 MPUKPHUBAIOTH CYTHICTH IpooiieM (“Pendant longtemps, je n’ai pas su que j ‘étais arabe
parce que personne ne m’insultait; Il y a trois foyers noirs rue Bisson... ou ils vivent par tribus,
comme ils font ¢a en Afrique”), KOHOTYIOTb ITparMaTuKy “rapMoHi3allii’” MapriHaJIOHOPOIKYBaJIbHOTO
BHYTPIIIHFOTO KOH(IIKTY, “TaJbMyIO4n”’, BIIKIaIal0491 Y1 HABITh 3aMIlIyI0YH HOTO.

XynoKHIHM MPOCTip TEKCTY poMaHy Oararuii Ha MeTadopH Ta CUMBOJH. Tak, 3aroJIOBOK poMaHy
“JKutts nonepey”, MOBTOPEHUH y TEKCTi, KOHOTYE BUOIp, MEepe/ SIKUM 3aBXK/U CTOITh JIFOJMHA
1, 30kpema, MoMo, 4acoBy MeXy, MaiOyTHE, Ta € IPH 1IbOMY MOBHUM MapKepOM BXOJ1y Y POCTIEKTHBHUIA
“MOXXIIMBHHA CBIT”. ABTOpP BHKOPUCTOBYE JIGKCHYHI IMOBTOPHW IJIsi TPUBEPHEHHS yBaru 4urava
JI0 TIEBHUX Tpo0JIeM, ifeH, curyarlii, aiid. Hanpukian, Bupas “monde a [ 'envers” [8, c. 106; 108; 124]
TIOBTOPIOETHCS B TEKCTI Oararo pasiB Ta, Oe3MepeyHo, Mae BUPa3HE JIHIBOIIOCTHYHE HABAaHTKEHHSI,
BiH 3aCBiJJUy€ HEBIOBOJICHHS I'eposi yMOBaMH iCHYBaHHs Ha mepudepii Ta Aae Hafilo Ha 3MiHH.

Crneunika exkcrutikauii mapeinarsnocmi B pomani JI.-®. Cenina [6] Ha CHHTaKCHYHOMY PiBHI
BUSIBISIETBHCS| B OCOOJMBI IHTOHAILIT, PUTMI OITOBii, MyHKTYaIlii. XapaKTepHUM € BKUBAHHS CKJIATHAX
PEYEHB 3 BEJTMKOIO KUTBKICTIO OHOPIHUX WICHIB, 13 BUKOPHCTAHHSM THPE, IBOKPAIIOK, PUTOPUYHUX
peYeHb, K MUTATBHUX, TaK 1 OKIIMIHUX [6, ¢. 5]: “Serais-je donc le seul ldche sur la terre? pensais-je.
Et avec quel effroi!... Perdu parmi deux millions de fous héroiques et déchainés et armés jusqu’aux
cheveux? Avec casques, sans casques, sans chevaux, sur motos, hurlants, en autos, sifflants, tirailleurs,
comploteurs, volants, a genoux, creusant, se defilant, caracolant dans les sentiers, pétaradant, enfermés
sur la terre, comme dans un cabanon, pour y tout détruire”.
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TemarnyHO poMaH pi3HOPIIHUIA, Mae pparMeHTapHy CIOXKETOOYIOBY, 00’ €THYE il MOTUB ITOIOPOKI.
YBeneHHs 3aiilMEHHUKA, 110 TyOITfoe IMEHHHK Y PEYEHHSIX, BIIMOBA BiJl IOOPOIPHCTONHOCTI Y BUCJIOBAX
(“dans une tenue aussi peu réglementaire, et tout foirant” [6, c. 13]), mpocTOpivYs, apro, HEOJIOT13MHU
(Y moeiHaHHI 3 KJIACHYHOIO TPAJMITIEI0 TIMCEMHOI JIITEPaTypHOT MOBH (3acmocysarnts passé simple
Ta HaBiTh plus-que-parfait du subjonctif) CTBOPIOIOTH “‘e(heKT PO3MOBHOI MOBH ™. YC€ I Ta€ MOXKIIUBICTh
aBTOpY LIyKaTH BiJIOBi/i Ha IMOCTABIIEH] ICTOPIEIO IUTAHHS, OMUCYBATH 3 IPOHIYHUM CapKa3MOM
HKAITIOTITHICTD KHUTTS OiJHUX (MapriHaJbHUX) BEPCTB HAacelleHHs, OONYAHICTh TaKUX IOHSTH,
SIK TTATPIOTH3M, TOPSIIHICTH TOIIO.

JIyist XapakTepUCTUKU MapriHAIBHOTO CepeloBUIIa (HAPUKIAN, BiiHU: abattoir international
en folie), MapriHaIbHUX TEPCOHAXIB aBTOP LIMPOKO BUKOPUCTOBYE MeTa(opH, EHiTETH, IOBTOPH
(“Ce monde n’est je vous ['assure qu’une immense entreprise a se foutre du monde!” [6, c. 26],
nopiBusaHHA (“Comme des rats qu’ils étaient faits!” [6, c. 29]. 3okpema, MmeTadopa HOUI — “voyage
au bout de la nuit” — e TONOPOX Ha Kpall BIACHUX MOXJIMBOCTEH ((pi3ndHHUX, MOpaIbHUX), TIONOPOXK
JI0 MEXI MiX KHUTTSIM i cMepTio. CeniHiBcbka MeTadopa € 3HIKYBAIBHOLO, TOPIBHIOBAHE — 00OB’SI3KOBO
HIDKYE, TipIie TOPIBHIHO 3 00’€KTOM HOPIBHSHHSI.

Crnenndika peanizauii mapeinanvnocmi B pomani XK. Kene “llonennuk 3nonis” [9] monsrae
B 3BEPHEHHI JI0 TaOyHOBaHHUX TE€M, 30KpeMa TEMH TOMOCEKCYali3My, KpUMIHAIBHOTO 3JI0YHHY.
Iepconaxi pomaHy nepeOyBatoTh Ha mnepudepii cycriibcTBa (TIOPMi, KOJIOHIT, KPUMIHAIBHOMY
CEepeOBHIIII TOLIO) Ta MPOXOAATh NULIX IHIMIALIT Yepe3 3J0YuH, 3pady, CAMOTHICTbh, JKEPTOBHICTh
1o cesatocTi (“le vol que je commis devint a mes yeux un acte trés dur, trés pur, presque lumineux,
et que le diamant seul peut représenter” [9, c. 54]). ABTOp BipUTb, 1110 CBIT TOMOCEKCYaTICTIB, TOBIH,
3JIOUHHIIIB € TIpekpacHuM (“...je reconnais aux voleurs, aux traitres, aux assassins, aux méchants, aux
fourbes une beauté profonde — une beauté en creux — que je vous refuse”). ToMy 1 BUKOPUCTOBYE
JUTS HOTO OMKCY BiTOBIMHI ermiteTr: “‘fauve admirable” (Crinitano) (34); “Stilitano sublime et abject”
[9, c. 58]. XapakrepucTnka MapriHaJpHUX NEPCOHAXIB BiAUyTHa B iXHIX INpi3BUCHKax (“ange
exterminateur” 9, c. 54]; “Filles de Honte” [9, c. 43]). PeniriiinHa cuiMBOJIiKa B Ha3Bax HaOJIMKae
TIPOTAroHICTIB JI0 CBATOCTI. AHAJIOTIYHY METy Ma€ BKUBaHHsI (PIIOPUCTUYHOI CHMBOJTIKH. ABTOpP BBOIIUTh
Metadopu i ppazeonorizmu Tt 00pa3HOI pe3eHTalli cBiTy “cowiaibHoro aHa’” (“Je décidai de vivre
téte baissée, et de poursuivre mon destin dans le sens de la nuit, a l'inverse de vous- méme, et d exploiter
I’inverse de votre beauté™), epotnunux aBauTiop (“‘je voulais apparaitre avec les attributs de
ma victoire” [9, ¢. 87]. PoMaH HaCHUEHO EPOTHYHUMHU CUTYAI[IsIMH, CIICHAMH, OIUC SAKUX BUMarae
BKUBaHHS €POTHYHOI JISKCHUKH (fesses sensibles [9, c. 70]; verge [9, c. 75]: sa queue [9, c. 11]). Apro
3aCTOCOBAHO ISl CTBOPEHHS aTMOC(EpH 37I0YMHHOTO CBITY (SIK KOHTPACT J0 HOro KoMeHTapiB) (ynexiu
6 miopmy — (faire) coffrer qn 9, c. 78]; venir a la piaule [9, c. 81]).

Ha cunTakciaHOMY piBHI 300pasKEHHIO MAP2iHAILHOCTI CTIPUSIE BUKOPUCTAHHS CKIIATHUX PEUYCHb
3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO OMHOPIMHUX WieHIB (“J ai donc été ce petit misérable qui ne connut que la
faim, I’humiliation du corps, la pauvreté, la peur, la bassesse”). Ilpu bOMy OTHOPIIHI WICHHU,
1110 HaYaCTIllIe TPAHCIIOIOTh Pi3HI CTaHH, O3HAKH Ta XapaKTePUCTHKU MAP2IHAIbHOCTI, 3a0€311E9yIOTh
MparMaTiyHui eQeKT “3aHypeHHs” y CBIT 11032 3aKOHOM, 0€3 TpaJMIlIHHUX MOPAIBbHHUX TPHITUCIB.

Mapeinanenicmes 'y pomani breza Canngpapa “Moravagine” [7] pearizyeThcs 4epe3 MOTHBU
0e3ymcTBa Ta noxopoxi. GizuyHe nepemilieHHs TepoiB BiIOYBA€THCS 32 TAKMM MapLIPYTOM: HCUXIYHA
aixapusi-baszens — bepnin — Mockea — Iapuoic — ncuxiuna aikapusi. Sk 6auuMo, JTIKapHs € TOYKOIO
BiIlIpaBIIeHHS/ TIOBEPHEHHS, BXXE Ha [[bOMY PiBHI YTBOPIOOUH KOJIO. YCi IPUTOIU TePOiB, HATXHEHHUKOM
SIKUX € MopaBaxiH, CITyT'YIOTh CBIJOMHM €CTOM MapTiHaji3allii, MoOpuBaHHs 3B’ I3KiB Ta ITOIOJIaHHS
MEX: reorpadiqyHuX, MOpPaJIbHUX, MEXK 3aKOHY 1 HOPSIKY.

MoTuB OOXEBULIA (306HIWUHI BUABU, AHMUCOYIAILHA NOBEOIHKA, NOPYUIEHHS NCUXONI02TUHO20
300p08 5t mow0) TyT € HACKPI3HUM 1 Ha PiBHI IIOCTHKH 3HAXOAUTh CBOE BTIJICHHS B HU3I[i IPUHOMIB.
30KkpeMa, Ha CHHTAKCHYHOMY PiBHI aBTOpP BUKOPUCTOBYE BEIHMKY KUTBKICTh HETOBHUX Ta OKIHYHHX
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pedenb. Bapro Big3HaunTh cxwibHicTh b. Canmpapa 10 HepiBHOMIPHHUX 3a CBOIM 00CSTOM JIECKPHITLIH,
HENIHIHOT aKIeHTYalIlii IHKOJIM HEITPOTOTHUIIOBHUX JIeTaJleH, 110 HaOyBatOTh 03HAK TEKCTOBHX “‘IIMATKIB”.
KaranoriuHicTh, aKTHBHE BXXHBaHHS CKJIaJHUX pEYCHb, HATPOMA/KCHHS OIHOPIJIHUX UICHIB
(“Uexistence est idiote, imbécile, vaine ” [7]), Tpa ciiB, kanamOyp (“indifférent comme Dieu, indifférent
comme un idiot” [7]) 3a0e3Me4yr0Th MTEBHUI IPOTECKOBHI €(PEKT Ta CTAIOTh OTHUM 3 YTIICHb
NPOCTOPY MAPIHATLHOCNI.

Jns cannppapiBcbkoi MeTadopH XapaKTepHE HOPIBHSIHHS MEXaHICTUYHOTO Ta MEJANYHOTO
(TICeBIOHAYKOBICTB Y MOSICHEHHI cTany MopaBakiHa; LIUKJIH KUTTS SIK KOJIECO), INHAMI3M Ta ICKpaBa,
Y4acoM HecIomiBaHa 00pasHicTh (“Le peuple nous craignait comme la peste noire; les enfants du Diable...,
faire un stage en enfer, Moravagine était le maitre, notre maitre a tous, On dirait un clown ” [7]).
OKpeMo CITif] BiI3HAYUTH BXXKUBaHHSA (Ppa3eosIori3MiB, IO MOYACTH BiIOMBAIOTH JKUTTEBE KPEIO IepoiB
(“vivre c’est étre différent, Agir sans scrupules” [7]). 11 3MaTtoBaHHS IOPTPETHUX XapaKTEPUCTUK
MapriHaipHOTO TiepcoHaxa bie3 CaHapap BUKOPHUCTOBYE IOpIBHSHHS, IMEHHUKH — BIIaCHI Ha3BU
(npizsucoxa Mopasaoicin: Jack I’Eventreur; Et maintenant appelez moi assassin, demiurge ou sauvage,
...Des pariah, des bannis, des condamnes a morts [7]).

OTrxe, camoinentudikanis ocodbucrocti, “00’em monunu” (B. DokiH), ¢pparMeHTapHICTD,
“nedalymizaris’”’, iIHTePTEKCTYaIbHICT, €CEICTHUHICTD, caMopedlIeKCis, JeryMaHi3allis, TeIeHTparlis,
noidoHist GOpMYIOTh MIATPYHTS MaricTpallbHUX MapagurM Cy4acHOCTi W CIYT'yIOTh OCHOBOIO
XYZIOKHBOTO CBiTy (DpaHIry3pkoro pomany XX cromitTs. Foro repoii — ie MapriHa, skuii yBUpasHIOE
MpOoOJIEMHU B3a€MOIIIi CYCHIIbCTBA, IMBLTI3aIli Ta JIOMUHU, MPOTE B PI3HUX aBTOPIB HaOyBae
cnenudivHOr0 MOBHOTO BTiNIeHHs. DpaHIly3bKi pOMaHICTH MTOKa3aIH MAP2IHAIbHICHb Ha MaTepiai
PI3HOT TEMATHKH, BiANTYKABIIH BJIACHI MOBHI Ta CTHIJIICTHYHI 3acO0M s 11 eKCIuTiKaii.

BuxoHaHe HOCHIKCHHS BIIKPHBA€ MEPCICKTUBH I MONAIBIIOr0 aHali3y iTi0CTUIHOBUX
MapKepiB Ta 3aco0iB BepOati3allii MapriHaJIbHOCTI.
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